
•215. LÄGERNÄS, Y .  RYDS SIST, YDRE I lD.  

kortare än denna brukar vara; fördjupningen ser ut, som om den vore huggen, men är väl 
naturlig eller felristning. Med denna bör emellertid kanske det stora avståndet mellan 
u f a k  och f a þ u r  sättas i förbindelse. Den del av stenen som antagligen innehållit ordet 
f a þ u r  är  nästan oläslig; f knappt skönjbart,  a þ  alls icke synliga, U knappt skönjbart,  r täm­
ligen väl. De följande  s i n  * a u k  • b r u  • äro blott delvis otydliga. 

Inskriftens slut står under vänstra långsidans slinga, börjande under punkt 2 med  þ i s i - ,  
vars þ ä r  något otydligt, oeh därefter enligt B. 901 k a r i þ i  •, vari något är avslaget upptill 
på alla runorna, på  k halva bistaven, på  a nästan hela övre staven och högra bistaven, 
av r finnas blott två parallella streck nedtill kvar. 

Med de felande eller mycket skadade runorna tillsatta inom [ ] efter B. 901 har stenen 
alltså haft  följande inskrift: 

Slingan : ulf • risti • S t in  • [þisi - ÍftÍR -] ufak • f[aþu]r • sin • auk • bru • Innanför slingan: 
5 10 15 20 25 30 35 

þisi  - k [ a r i ] þ i  
40 45 49 

Namnformen  u f a k  Ofäg förhåller sig till fsv. Ofëgher såsom isl. Óláfr till Óleifr. Uti 
k a r i þ i  gær di är det första  i att fatta som en hjälpvokal. 

Översättning: Ulf reste denna sten efter Ofag, sin fader, och gjorde denna bro. 
Den uti inskriften omtalade bron har troligen lett över den bäck, som 170 steg öster 

om stenen korsar vägen och utgör gränsen mellan Lind och Egeby ii gor. Förmodligen 
har stenen fordom stått vid östra ändan av denna bro. 
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Pl. LXXV. Fig. 3. 

Litteratur: B. 1043 ;  L .  f .  13. 1043 ;  L .  1 2 0 6 ;  W .  2 1 1 ;  Ransakn. 1G67—1Ö84. 

I Ransahi. 1667—1684 står under Askeryd, Smål., »att en runesten varit liggiande 
vid Lägernässe by  . . . Bemälde sten hafver salig herr general majoren Mörner för någon 
tid sedan låtit afhämpta och föran fram till landsvägen vid Ohlstorps herregård och 
säthian för en mijlasteen». 

Runstenen är förlorad. Enligt måtten i B. 1043 var den 1,95 in hög, 64 cm bred 
vid foten, 88 cm i toppen längs slingans övre linie. Formen tyder på att ämnet varit 
gråsten. 

Inskriften är enligt B. 1043: 
: ramri  : raisþi  : s t a n  : þ a n s i  : aftR : a s u r  : s u n  : s i n  

Ristningen r a m r i  motsvarar intet känt namn och torde bero på felläsning, då man 
icke väntar  m framför  r ,  men en rättelse är vansklig. Månne *Rambi, kortnamn till 
Ragnbiom, Rambiorn? För övrigt är inskriften lätt att förstå. 

översättning: Rambi (?) reste denna sten efter Assur, sin son. 


